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KA3KA IK MOTUBALIIMHUM YUHHUK 1O BUABUYEHHS AHIUIIMCBbKOI MOBH

Cmamms npucesiuena 00C1i0NCeHHIO 3HAUEHHA KA3KU K MOMUBAYILIHO20 YUHHUKA, AKUL NPU HANEHCHOMY
NCUX0N020-Ne0az02i4HOMY GUKOPUCAHHI CHPOMOJICHUL ChOpMYBamu CItiKuul ni3Ha8a1bHUll iHmepec 00 8UGYEHHS
aneniticbkoi MoBuU y nouamkosii wkoni. 3asnaveno, wo iko8a Kamezopis MON0OWUX WKONAPIE € Oinbiu
CHPULIHAMAUBOIO came 00 MaKo2o JCAHPy Iimepamypu, OCKilibKu Ka3Ka € C80EPIOHUM NOECOHAHHAM OUMUHCMEA |
peanitl 00poCaiuanHs, CnocobOM 3aHYPEHHSL 8 AH2TOMOBHULL C8IM NEPCOHANCIE 3 NPOOYOICEHHAM eMOYitl chiguymmsl,
iHmepecy, meopuoeo ocmuciens ix euunkis. Ilioxkpeciroemscs, wo came 8i0 HeCmaHOAPMHO NidiIOPanuUx guumenem
Memo0ie 6UKOPUCTAHHS HAUPIZHOMAHIMHIWUX 30C0016 8I3yanizayii KA3K08UX Clodcemis Oyoe 3aiexcamu Cmyninb i
CMIUKICMb MOMUBAYINIHO20 3AYIKABNEHHA WKOAAPIE 00 BUGUEHHA AH2TICHKOT MOSIL.
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FAIRY-TALE AS AMOTIVATIONAL FACTOR FOR LEARNING ENGLISH

The article is devoted to the investigation of the meaning of fairy-tale as the motivational factor which with
the assistance of proper psycho-pedagogical use can create a stable cognitive interest in learning the English
language in the primary school. It worth mentioning that the main goal of the mentor in teaching the foreign
language, including English, is the development of pupils’ creative personality, desire, interest, and capability to
become the participants of intercultural communication, improve the comprehensive knowledge in the field of
foreign language. To solve this issue the teacher should capture child’s interest and provide motivation to learn the
subject. According to the researchers, children in the junior school years have the great opportunities to form the
motivational field of the communication. Also, mostly in this age pupils comprehend a fairy-tale as this genre
represents the association of childhood and reality of getting older, a way of the plunging into the characters’
English world with the awakening of emotions as sympathy, interest, creative comprehension of their actions.

Considering the value of the motivation, one may note that the researchers gradually and in different manners
interpret the meaning of motives. The great number of presented definitions facilitate to summarize its meaning and
come to conclusion regarding the correlation between motive and motivation. Specifically, the unstandardized
methods, which a teacher implements to use the most different ways to visualize the fairy-tales plot, considerably
influence the level and firmness of the pupil s motivational interest in learning English.

Keywords: a faity-tale; motivation, the English language.

ocTaHOBKa mpodJemu. [lepmmii xiac
— 1€ HalBaXKJIMBIIIMH €TaIl A1 JUTHHH,

3alliKaBUTH AUTHHY Ta 3a0€3MEUUTH CTUMYIOM 10
BHUBUCHHS ITIpEeIMeTa.

onu BimOyBaeThbCAd anamnTamis 1o
HIKiTBHOTO IpOIecy, 3HaHOMCTBO 3 IIKITbHUMU
IIpeaMeTaMH, HOBUM CEpEeIOBHIIEM Ta IPUHITUIIAMHU
HaByaHHA. [Icuxonmoru Ta megaroru BBaXKaroTb, IO
y meit mepio Ha BUMTENS MOKJIAJAETHCS HHU3KA
000B’s13KiB, cepe] IKUX HaBaXIIUBIIITY POJIb Biirpae
MOTHBYBaHHS IIKOJISAPIB IO BUBYEHHS mpeamerty [1].
Tako)x TOJIOBHUM 3aBIAaHHAM HACTABHUKA y HABYAHHI
30KpeMa aHTIifichkoi MOBH CTa€ pPO3BUTOK
0COOMCTOCTI MIKOMSAPIB MO0 TBOPUOI AiSIIBHOCTI,
Oa’kaHHS Ta CIPOMOXHOCTI CTaBaTH yYaCHHUKAMH
MDKKYIBTYPHOI KOMyHiKalii, TOKpaIlyBaTH 3arajibHi
3HaHHA y cepi BUBIEHHS iHO3eMHOI MOBH. /11151 TOTO,
00 BUPIMIUTHU 1€ TUTAHHS, BYUTENEBI HEOOXiTHO
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ITe o3Hauae, M0 B MOJTi 30py yBaru BUHTENS
BUSIBIISIETHCS HE TUTBKY HABYAHHS, IKE 3MIHCHIOETHCS
YUHEM, ajie i PO3BHTOK OCOOUCTOCTI Y4HS, SIKHI
BinOyBaeThCS B mporeci HapgaHHI. DOpMyBaHHS
MOTHUBAaIlii — II€ BUXOBAaHHA B y4YHIB ijeanis,
CBITOINIAHUX I[IHHOCTEH B ITO€AHAHHI 3 aKTUBHOIO
MOBEIHKOK MIKOJISIpa, IO O3HAYa€e B3aEMO3B’SI30K
YCBIZIOMJTFOBaHUX 1 PEaIbHO JIiF0YNX MOTHUBIB, €THICTh
CII0BA i TiJIa, aKTUBHY )KUTTEBRY IO3MILIIO MIKOJISIpa [4,
115]. Onnak, m00 3HAHHS BHXOBYBAJIH, HOTPiOHO
BHXOBYBAaTH CTaBJICHHS 0 CaMUX 3HaHb. Lle o3Hagae,
mo Oa)kaHo B Ipolleci HaB4aHHSA CHOPMYBATH Y
IIKOJISIPIB aKTUBHE BHYTPIIITHE CTABICHHS IO CAMHUX
3HaHb, 10 CMOCO0IB X 3m00yTTS [5].
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AHaJIi3 OCHOBHMX JOCTiIKeHb. Y TICHXOJIOr0-
MeIaroriyHiil Haylli TOCTiKEHHSIM MPOOIEMH 100
BUSIBJICHHS BIKOBUX MOXUJIMBOCTEH Y4HiB IOUaTKOBOL
mkoym 3arimanucs BueHi 1.J[. bex, B.B. JlaBumos,
T.B. HAparynosa, JI.B. 3ankoB, [.b. EnxpkoHis,
A K. Mapxoa, B.O. Cyxomnuacskuit, [1.M. SIxo6con
Ta iH11. BoHM T0BENH, 1110 MOJIOIIIUH MIKIJIbHUHN BIK
Mae BeJIMKi pe3epBU MO0A0 (OPMYBAHHSI MOTHBAIIHHOT
cepu cminkyBanss [8]. Ha choromHimHuii 1eHb
6araTo JOCHIJHUKIB MiJKPECIIOIOTh AKTyaJIbHICTh
BpaxyBaHHSI MOTHBAal[ilHOTO TMHUTaHHA Y
nenarorigHoMy npouneci. Ha nymky €. lnpina,
OCKiTBKM OTPHMAaHHS OCBiTH € 00OBSA3KOBOIO
BHUMOTOI0, TO Y TTE/IarOTi4Hi i IICUXOJIOT1i Ta Meaarorimi
acIeKT MOTHBamii 10 HaBYaHHSA BBaXAETHCS
HeHTpatsHuM [5,253]. Sk minkpecmorots T. ' peberrox
ta O. I'pebeHIOK, M BUABICHHS €(pEKTUBHUX
MefarorivHUX METOJiB PO3BUTKY y IIKOIAPIB
iHTepecy 0 3HaHb Ta OaXXaHHS HABYATUCS, HEOOXiTHO
HacaMmIepen 3 siCyBaTH 3HA4YeHHS, pOIb 1
3aKOHOMIpPHICTh (QOpPMYBaHHSI MOTHBIB Ta
MoTHuBaIitHo1 chepu [4, 71]. Posrmisgaroun CyTHICTb
MOTHBAILi1, O-TIEpIIe, HeOOX1THO 3’ sICYBaTH 3HAUCHHSI
“moruBy”. Sk BBakaroTh H. bopnoBceka Ta A. Pean
“MOTHB — II¢ BHYTPIIIHE CIIOHYKAaHHS OCOOMCTOCTI
JIo Toro abo iHIIOTO BHSABY aKTHBHOCTI (JiSUTBHICTB,
CHiNKyBaHHS, TIOBEAIHKA), IOB A3aHE i3
3aJI0BOJICHHSIM TIeBHOT motpebu” [1, 184]. 3a
cioBamu B. Kamupina ta B. CnactboHiHa, MOTHBH
0COOMCTOCTI € TOTPeOOI0 a00 CYKYITHICTIO MTOTPEOd Y
¢yHKIii cioHykaHHA. “MOTHBH — Ii¢ BHYTPIIlHI
MICUXIYHI CITIOHYKAHHS JO NisUTBHOCTI, MMOBEIIHKH,
3YMOBJICHI aKTyami3ami€lo THX abo iHmMUX moTped
ocoOucTocTi”. MOTHBH 3yMOBIIEHI HE TiIBKHU
oTpebdaMu JTFOIUHH, ajie i CTaHOM i1 i ATOTOBIEHOCTI
o nii Ta HasBHICTIO iHIIMX YMOB JUIS YCIIIIITHOTO
BTUICHHS TIOCTABJICHUX 3a7a4 Y MeXax ITNX yMOB. Y
CBOIH CYKYITHOCTI MOTHBH CKJIQJIal0OTh MOTHBAIIIO
NSUTBHOCTI Ta TMOBEAIHKU OCOOHMCTOCTI y MIEBHUX
obcraBuHax [8, 75]. Takum YHHOM, CHICTEMa MOTHBIB
TSTTBHOCTI Ta TIOBEIIHKY CKIIa1a€ OCHOBY MOTHBAITII.
O. JIutoBueHKO nac Take BU3HAYEHHS MOTHBAIl:
“MOTHBAIlis OCOOUCTOCTI 3yMOBJICHa TTOTpeOamH,
[IJISIMY, PIBHEM JIOMarasb, ifieajlaMu, CBITOTIISIOM,
MIepPEKOHAHHSIMHU, CIIPSIMOBAHICTIO OCOOMCTOCTI, KPiM
TOTO TAKUMH Cy0’ €EKTHBHIUMH XapaKTSPHCTUKAMH, SIK
YMIHHS, 3HaHHS, 3110HO0CTI, XapakTep” [7, 268].

[Ipobiema MoTHBaIlii B HAaBYAJIBHOMY MPOIECi
3 SIBIIETHCS TIPU BUBYCHHI OyIb-sSKOTO IIpeaMeTa
IIKUTBHOI TporpamH. 3a3BUYai I1e MOSCHIOETHCS THM,
0 TUTHHA Y Billi IECTH-CEMH POKIiB HE YCBIIOMITIOE,
HaBiN[o Tpeba BUNUTH aHTIIHCHKY MOBY 1 TOMY Ma€
yIIepekeHe CTAaBICHHS Ta HeOaKaHHS HAaBIATHUCS
HOBOMY npeamMety. Came y TaKuX BHUITAAKaX YIUTEIb
BHCTYIIA€ B pPOJIi MOTHBATOPA, SIKUI IIOBUHEH TOAATH
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CBIll TPEIMET TaK, MO0 SIKOMOTA TITUOIIE 3aIliKaBUTH
IIKOJISIPIB y BYKITMBOCTI BUBYCHHS aHIIIIHCHKOT MOBH
Ta KYJIbTYpH. SIKIIO BYUTEINCBI BAAETHCS NMIBUIKO Ta
¢(DeKTHUBHO TPHUIICTUTH IHTEpPEeC Kjacy, TO
HaBYaJBHHUU MPOIIEC HAJAl MPOXOAUTHME YCITIIITHO
Ta pe3yasTaTuBHO. Uepes e HaBYalbHI MOCIOHUKH
Ta BiJ{ITOBITHI METOIUKH MPOITOHYIOTH JIIEBI CIOCOOH
JUIs IPOOYIKEHHST Ta CTUMYIIOBaHHS MOTHUBAIIi 3
ypaxyBaHHAM CIEIU(IKKA TOTO YH IHIIIOTO IPEAMETA.
Bimomo, 1110 y 3BUYaliHUX 3aKJaiaX OCBITH MpooieMa
He3al[IKaBJIEHOCTI O BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB Ma€
Ha3IBAYAIHO TOCTPHI XapakTep y MOPiBHAHHI 31
cremniagi3oBaHMMHM IIKOJaMHM, TiMHa3isIsMH abo
JIIESIMU.

Merta cTaTTi — IpoaHaNI3yBaTH POJb Ka3KH SIK
MOTHBALlIHHOTO YHHHUKA Ta 3ac00y MiIBUIICHHSI
MOTHBAIIIi 0 HABYAHHS AHTJIIHCHKOI MOBH B Y4HIB
MOJIOIIOTO IMKUTBHOTO BiKy. JIOCATHEHHS METH
niepen0adae BUPIIICHHS TAKUX 3aBIaHb: 1) y3araJbHUTH
MegaroriyHuid nocBig mono (GopMyBaHHS Y
MOJIOAIIHUX IKOJSPiB MO3UTHBHOI MOTHBALIl Ta
iHTEepeCcy N0 BHBYCHHS AaHTIIHCHKOI MOBH Ha
MOYaTKOBOMY €Talli HaBYaHHS; 2) Ha IPUKIATI
BUBYCHHS Ka30K BISBUTH I OITFICATH Halie heKTHBHIITL
3acO00M MiABUINEHHS MOTHBAIll 1O HaBYaHHS
aHIIIICEKOi MOBH B MOJIOJIIOMY IIKiTEHOMY BiIli.

Bukiaaa ocHoBHOro martepiaay. Ha nymky
MCUXOJIOTIB, JITH y Billi II’ATH-CEMH POKIB BXKE
CIPOMOXKHI CIIPHIHSATH ¥ 3aCBOITH BEITHKY KLUTBKiCTh
iHpopmauii. Ane came Ty iHQOpMaIlifo, sIKa Ha TXHIH
MOVISA[ IiKABAa i BUKJIMKA€E HaI3BUYAiHUI iHTEepec [0,
12]. Le o3Havae, mo yci IiTH MOXYTh 3aCBOHOBATH
BEJIMKHIA 00CST Marepiaiy, ane AJis [Iboro iM noTpidHa
HiATPUMKA i gomoMora. Y 3akiazax CepeaHbol
OCBITH TakKe 3aBJaHHs MOKJIagaeThCs Ha ILIEYi
BUHTEJIS.

3a3BHuail Ha MEpPUIOMY €Talli HaBYaHHS, KOJIH
JTUTHHA TUTBKY MPUHAIILIA IO IIKOJIH, BOHA e HE Ma€
CBIZIOMOTO ySBJCHHS PO T€, HABIIIO BOHA MAae€
BUUTHCS 1 siKa MeTa il mepeOyBaHHS y 3aKiaii
cepenHbol ocBiTH. MOXHA MPUITYCTUTH, IO TaKa
MOBE/IiHKA TTOB’s3aHA 3 THUM, 10 HE BCIM IIKOISIpaM
nomxo0aeThCs WIKUIBHUN Tpouec. A came, BOHU
BBaXKalOTh iloro abo 3aHaATO CKIaJHUM abo MPOCTO
HE MalOTh MOTHUBALi [0 ONAHYBAaHHS HOBHX 3HAaHb.
VY TakoMy BHIAAKy Ieqaror BHCTYHAa€ y poii
MOMIYHMKA 1 CTUMYNsTOpa MOTHBaNii 37100yBaviB
ocBiTH. CaMe B NMOYATKOBUH IIKIABHUN Mepiof
BUUTEJIb TOBUHEH CTBOPUTH CTiliKy MOTHBAIil0 Ta
4iTKE€ PO3YMiHHS JTUTHHOIO NMPOLECY BUBUCHHS
aHrmiicbkoi MoBU. OnHUM 13 e(QEKTHBHUX
MOTHUBAI[IMHUX METO/iB BBAaXKA€THCS BUKOPUCTAHHS
Ka30K 11 BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH.

SIk cBigYaTh JOCTIIKEHHS, SKIIO HITH MaloTh
iHTepeC 10 HaBYaHHS, TO BOHHU IBUIKO OMAHOBYIOTh
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Marepiana i JIeTKO BUKOHYIOTh 3aBIaHHA. Takum
YMHOM, Y HUX 00pe (GOpMYIOTHCSI MOBHI HABHUKU.
Jlig Toro, mo6 CIpUSTH IbOMY IPOIECY, BUNTEIh
Ma€ IPOBOJUTHU YPOK, KEPYIOUHCh CydaCHUMU
e(heKTUBHUMHU METOJaMH. YPOK iHO3eMHOI MOBH Y
IIOYATKOBIH MIKOJI 000B’I3KOBO Ma€ OyTH HacCH4YeHUit
HaouHicTIO. [lo boro 3000B’s13ye TOH QakT, mo
JIOMIHYIOUHM Yy IIbOMY Billi € 00pa3He MUCICHHA. Y
3B’S3KY 3 IIUM OyIb-sIk€ NUIAKTUYHO JOIiJbHE i
METOANYHO BUIIPABAaHe BUKOPHCTAHHS IPEIMETHOIO
a00 KapTHHHOTO YHAOYHEHHS, AK€ METOAUYHO
JIOLUTBHO CYIPOBOIXKYE MEBHY IHIIOMOBHY JIEKCHUYHY
OJWHUIIO (CIOBO, CIOBOCIOJNYYEHHS ), 3B’ A3HE
MIKpPOBHUCIIOBIIIOBAHHS, Ke € e()eKTUBHUM 3aCO00M
BIUIMBY Ha ITaM’SITh 1 IPOIIEC YCBiTOMIICHHS 3HAYECHHS
Takoi oguHuUIi. [Icuxomoru mosenw, M0 B y4HIB
MIOYAaTKOBOI IIKONH NEpeBaka€ MHMOBLTBHA yBara,
TOMY HEAOIUILHO y HaBYAaHHI IMOBHOIO MipOI0
PO3paxoBYBaTH JIMIIE HA JOBIIBHY yBary, Ska BUMarae
3HAYHHUX BONBOBHX 3ycuJib [2]. ToMy BU3HAYAIBHOIO
YMOBOIO IIPUBEPHEHHS YBaru y bOMY BiIli € IIUPOKE
3aCTOCYBaHHS SICKPaBHUX LIOCTpalliif, TOOTO 3ac00iB
HaBYaHHA, [0 BIUIMBAIOTH Ha MHUMOBUIbHY YBary,
0cO0JIMBO Yepes CKpaBe 30pOBE YHAOUHEHHS (HaIp.,
CIO)KETH Ka30K, LTFOCTpartii 3 TOJIOBHIMH IeposMH 200
MeH3XKHUMH 3aMallbOBKaMH, po3MaliboBku). Came
TaKi 3acO0M MOXXHA BB@KAaTH ITUIKOM aJCeKBaTHHMHU
IJISAM 1 3aBJaHHSIM HaBYaHHS Y TIOYATKOBIH IIKOIT.
Bararo yBarm Ha ypokax iHO3eMHOI MOBHU BapToO
MPUIINATA BUKOPHCTAHHIO I[IKaBOTO, SCKPaBOTO
HAOYHOTO MaTepiaiy, 0 MiABUILYE PUTM 3aHATTS, a
OTXKe, i 1HTepec, TOOTO Oe3MmocepeTHLO BILTUBAE HA
MOTHBaIil0 0 HaBuaHHA [9]. Hampuknax, irposi
TEXHOJIOT1i, pOJILOBi Ka3kH, BUOIPKOBi mialoru,
IHTeTpOBaHI YpPOKH CHPHUSIOTH (OPMYBaHHIO
3aI[iKaBICHOCTI O BUBYCHHS aHTIIIHCHKOI MOBH.
Binpme TOTO, 3aHATTA 3 BHKOPHCTAHHAM
KOMIT FOTEpHUX TEXHOJOTIH IS Tepeniany Ka3ok,
TIepeTIIsy TpersepiB 10 MyIbT(hiTbMiB, CTalA-IIOY 3
YPHUBKaMH Ka30K Ta HAOYHOTO MaTepially TaKoX
CIPHUAIOTH 3aJy9€HHIO YYHIB O ONMaHYBaHHSI
nmpenMeTa y KoM(pOpTHIiK, mi3HaBaIbHIN Ta IliKaBiit
(dopmi. Bunrtenb MOBHHEH MaM’ITATH, 10 CTBOPESHHS
MOTHUBAIHHOT cepH — Iie, HacamTiepe 1, GOPMYBaHHS
TaKMX YMOB, IKi CTBOPIOIOTH BHYTPIIITHE CIOHYKAHHS
IIKOJApPIB OO HaBYaHHA, 3a0e3MedyroTh
YCBIIOMJICHHSI IONANBIIOTO CaMOPO3BHTKY
moruBartii [ 3, 94]. Ciia Tako po3BUBATH | MOTHBAITIFO
KOJICKTUBHUX NOCATHEHB. [[por0 MOXHA NOCATTH
IUISIXOM 3aJIydeHHS IiTel 0o mapHOi i TpymoBoi
pobGoTtu. Pe3ymbTar KOJEKTHBHOI IisIBHOCTI
3aJIC)KUTH BiJl TOTOBHOCTI KOYKHOTO YJIeHA KOJICKTHBY
JOJTATH BIIACHI 3YCHJUIA O JOCSTHEHHS 3arajbHOi
METH.
Came Kkazka

BEJIUKOIO MIpOI0 CHpHSIE
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(hopMyBaHHIO MOTHBAIIIT 10 ONTAaHYBaHHS iHO3EMHOIO
MOBOIO, aJKE 3aBISKH CBOEMY IIKABOMY 3MICTY
BOHA 3aBXX/IM IIPUBEPTAE YBary TITCH. 3aXOTUTIO FOUMI
CIOXET TBOPIB I[FOTO KaHPY JTO3BOJSE IIKOJISIpaM
MIPOHUKHYTH y HAA3BIHYAIHAN CBIT IHO3EMHOI MOBH,
MO3HAMOMUTHCS 3 1T POHETHIHUMHU OCOOTUBOCTSIMH,
JII3HATHCS PO HAPOIHUX FepoiB Ti€T KpalHU, POJIOM 3
SIKOT 1151 Ka3ka. CBIT Ka30K € CBOEPIAHUM “‘MiCTKOM”
MDK JATHHCTBOM 1 pealisMu XHTTA. Lled minkom
NPUHHATHUNA MOTHUBAIIWHHUK 3aci0d 3aaTHHI
aKTHBI3yBaTH OYIb-SKOTO YUHSI.

BukopucTaHHS Ka30K Ha YpOKax aHIJIi HCHKOi MOBH
YK€ AaBHO CTaJlO MPEIMETOM OCOOJHBOI yBaru
METOJHCTIB, MMEeIaroriB-mpakTHKiB, HAyKOBIIiB.
BuxopucrtaHHs Ka3KH TSI TBOPYOi PO3MOBIi
nocmimkyam O. ©neopuHa, [1. Bopobiios, O. Yirakosa.
3acTocyBaHHsS Ka3KH K IHCICHIBKH, T'PH I 4ac
(opMyBaHHsI IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB
BuB4aM B. Moscecsn, B. benoycos, JI. TononsHuIeKa.
HaykoBmi DifmiM BHCHOBKY, IO Ka3KH € 3aCO00M
PO3BHTKY MOBJICHHS YUHIB, iX JTEpaTypHO-TBOPUYHX
3gioHocTe#t [10, 65]. He3Baxkaroun Ha Te, MO IPO
3HAYCHHS Ka30K I PO3BUTKY OCOOMCTOCTI JUTHHU
HAIMCAHO Iy)Ke 0arato, OKPEMOro METOJHYHOTO YU
HayKOBOT'O JIOCII[)KCHHs, sike 0 JaBajo BUYCPITHY
iH(pOpMaLIio PO e(PEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS Ka30K
Ha ypoKaX aHDIiiichkol MoBH, He 3poOieHo. Lle it
MOCUJIIO€ 3HAYMMICTh IOCIIIKYBaHOI TEeMU, HaJ
SIKOFO MH TIPOJIOBXKYEMO TMPAIFOBATH.

BucHOBKHM Ta mepcmeKTHBH MOJAJBIIAX
DocTinzKeHb. J{0CIiIKEHHS BUKOPUCTAHHS Ka3KH SIK
MOTHBALIIIHOTO YHHHHKA HA YPOKAX aHINTi IChKOT MOBU
3yMOBJICHE HEOOX1JHICTIO ITOIIYKY HOBUX ITi IXO/IIB 10
aKTHBi3allil yYHIBCHKOTO Mi3HABAILHOTO IHTEPECY A0
BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH, aKyMYJISIII{ YCIX MOMKITHBHX
pecypciB, CIpsIMOBaHHX Ha PO3BHTOK IHIIOMOBHOI
KOMIIETCHTHOCTI BHXOBAHISA Cy4acCHOI MIKOJIH,
3pOCTAHHSM IOMUTY HA IHIIOMOBHI HABUYKH.

be33anepedHo, 3aHATTA, sKke OyAyeThCs Ha
CIOKETI ICBHOT Ka3KH, OfIpa3y MPUPEUYCHE Ha YCITiX.
AjmKe A7l yIHIB TaKH IPUHOM 30BCIM HE3BUYHHHN Y
MOPIBHSHHI 3 YCTAJICHUM IIKIJIEHUM IporecoM. Tomy
3aBIsKH HEeCTaHIapTHIA (Gopmi momadi marepiany
BUUTEIb IPUBEPTAE YBAry IIKOJLSIPIB 10 HABYAHHSI.
Ilig yac cnyxaHHsS Ka3Kd JUTHHA MOJIOIIOTO
LIKIIBHOTO BiKY Bi3yasi3dye (aHTaCTHYHHX I'epoiB,
OLlIHIOE TX BYMHKH, BiluyBae IXHE iCHyBaHHS 5K y
peabHOMY XKHTTI, IIEPEIKUBAE 33 HUX Ta CITIBUYBAE.
Po3BUTOK ysiBH CTa€ MOIMITOBXOM A0 ()OpMYyBaHHS
¢danTa3ii # iHTEepecy, a OTKe, MOTHBAILli€l0 10
CcaMOCTiiHOT Ta KOJEKTHUBHOI TBOPYOi IisIBHOCTI
LIKOJSIPIB.

TakuM YMHOM, IPU BUKOPUCTAHHI Ka3KU SK
MOTHBALIfHOTO 3HAPSAIS Ha YPOLli aHITiIHCHKOI MOBI
BUUTENIb MOXE pO3pPaxOBYBAaTH Ha [i€BICTH
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HECTaHAAPTHOrO MiAXOAY A0 PO3BUTKY (aHTa3ii
niteit, c¢dopmyBaHHsS ix emoniHOI cdepu,
PamioHATbHOTO CIPUHHATTS, IPOOYKEHHS iHTepecy
JI0 HaBYAJIBHOTO IPOIECCY, a OTXKe, I yCHIIIHOTO
onaHyBaHHSA (POHETHYHHUX OCHOB aHITIIHCHKOT MOBH.
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